
Universal Shooting Tripod

The  is a reliable, budget-friendlyPrussia Precision Universal Shooting Tripod
choice for hunters, precision shooters, and tactical users looking for solid support
without extra cost. Designed for versatility and ease of use, it keeps your rifle
steady in any environment, from outdoor hunts to indoor ranges. Its universal

 grips rifles and gear securely with rubber-lined jaws that protect yourclamp head
equipment, while smooth tilt and 360° swivel allow fast, controlled aiming. The 

 with foam grips make it comfortable to carry andlightweight aluminum legs
handle, even in cold or wet conditions. With , you can adjust legquick cam locks
height in seconds and count on them to hold tight for stable shooting. The legs
also feature  — simply twist to switch between rubber pads fordual-function feet
indoor or hard surfaces and steel spikes for grip on rough terrain. No need to
swap parts; just turn the legs to activate the spikes.

Features:
Universal clamp head with protective rubber jaws
360° rotation and tilt adjustment with secure locking
Lightweight aluminum legs with foam grips for comfort
Quick cam locks for fast, reliable leg height adjustment
Dual-function feet: twist to activate steel spikes or use rubber pads

Attributes

Name: Universal Shooting Tripod
Manufacturer: PRUSSIA PRECISION
Product no.: EU2014462
Mfr. No.: PP-1525-BLK
Colour: Black
Style: Tripod
Delivery weight: 3kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 148.5mm
EAN: 0726529840681
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Sicherheitshinweise für das Universal Shooting
Tripod

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Prussia Precision Universal Shooting Tripod! Dieses Stativ bietet eine
zuverlässige und kostengünstige Unterstützung für Jäger, Präzisionsschützen und taktische Anwender. Um die
sichere Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Stativ für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Stativ vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Halte das Stativ außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Stativ nur auf stabilen und ebenen Flächen.
Achte darauf, dass das Stativ nicht in der Nähe von gefährlichen Bereichen oder Objekten verwendet wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Stativ nicht, wenn es beschädigt ist oder wenn Teile fehlen.
Stelle sicher, dass die UniversalKlemmvorrichtung sicher am Gewehr oder Ausrüstung befestigt ist.
Vermeide es, das Stativ bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Stabilität beeinträchtigen
könnten.
Halte die Beine des Stativs immer fest, um ein Umkippen zu verhindern.
Achte darauf, dass die Gummipads oder Stahlspitzen je nach Untergrund richtig eingestellt sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Aufbau des Stativs:

Entfalte die Aluminiumbeine vollständig.
Stelle sicher, dass die CamLocks fest eingerastet sind, um ein ungewolltes Zusammenklappen zu
vermeiden.

Befestigung des Gewehrs:

Öffne die UniversalKlemmvorrichtung.
Platziere das Gewehr in der Klemmvorrichtung und schließe sie sicher.
Überprüfe, ob das Gewehr fest sitzt und nicht wackelt.

Einstellung der Höhe:

Lösen die CamLocks an den Beinen.
Ziehe die Beine auf die gewünschte Höhe und verriegle die CamLocks wieder.

Verwendung:

Nutze die 360°Drehung und Neigungsverstellung, um das Ziel präzise zu erfassen.
Drehe die Beine, um zwischen Gummipads und Stahlspitzen zu wechseln, je nach Untergrund.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Stativ gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Kunststoff und Metallteile ordnungsgemäß recycelt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Sicherheitsanliegen wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt
erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst.

Wichtige Hinweise
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Mit diesen Sicherheitshinweisen bist du gut gerüstet, um dein Universal Shooting Tripod sicher und effektiv zu
nutzen. Viel Erfolg und sichere Schüsse!
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Universal Shooting Tripod Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Prussia Precision Universal Shooting Tripod. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of the tripod. Please read this manual carefully before using the product
to understand the risks and precautions involved.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions to ensure safe use of the tripod.
Inspect the tripod for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Ensure that the tripod is set up on a stable and level surface to prevent tipping or falling.
Keep the tripod and all accessories out of reach of children.
Use the tripod only for its intended purpose: supporting firearms or equipment during shooting activities.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire before using the tripod.
Regularly check for recalls or safety updates regarding the product.

Specific Safety Precautions for Use
When adjusting the leg height, ensure that your fingers are clear of the cam locks to avoid pinching.
Always use the rubber pads on smooth surfaces and the steel spikes on rough terrain to ensure stability.
When using the tripod in wet or cold conditions, ensure that your grip is secure to prevent slipping.
Avoid overloading the tripod beyond its specified weight limit to maintain stability and safety.
Do not modify or attempt to repair the tripod. Contact the manufacturer for any issues.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Unfold the tripod legs and spread them evenly to create a stable base.
Adjust the leg height using the quick cam locks. Ensure each leg is securely locked in place.
For outdoor use, twist the feet to switch to steel spikes for better grip on uneven terrain.

Mounting Equipment:

Place your rifle or equipment onto the universal clamp head.
Ensure the rubberlined jaws grip the equipment securely before use.
Adjust the tilt and rotation to achieve your desired aiming position.

Storage:

After use, collapse the tripod legs and store it in a dry place.
Avoid exposing the tripod to extreme temperatures or moisture for prolonged periods.

Disposal Instructions
Dispose of the tripod in accordance with local regulations and guidelines.
If the tripod is no longer usable, consider recycling the aluminum components where possible.
Do not dispose of the tripod in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For additional inquiries or support regarding your Universal Shooting Tripod, please refer to the manufacturer’s
contact details provided on the product packaging or website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Prussia Precision Universal Shooting Tripod. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Trípode
Universal de Tiro

Introducción
Gracias por elegir el Trípode Universal de Tiro de Prussia Precision. Este trípode está diseñado para ofrecerte un
soporte sólido y confiable en diversas condiciones de uso. Para garantizar una experiencia segura y satisfactoria, es
importante que sigas estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el trípode esté en una superficie estable antes de usarlo.
No utilices el trípode si está dañado o presenta signos de desgaste.
Mantén el trípode alejado del alcance de niños y mascotas cuando no esté en uso.
Revisa periódicamente todos los mecanismos de bloqueo y ajuste para asegurarte de que funcionen
correctamente.
Evita el uso del trípode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su estabilidad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este trípode está diseñado para rifles y equipos de tiro. No lo utilices para otros fines.
Ajustes de altura: Utiliza los mecanismos de bloqueo de las patas correctamente para evitar caídas
accidentales.
Cambio de pies: Asegúrate de que los pies estén bien ajustados en su posición antes de usar el trípode.
Manipulación: Siempre maneja el trípode con ambas manos y asegúrate de que esté completamente
plegado y bloqueado antes de transportarlo.
Supervisión: Si estás utilizando el trípode en un entorno con otros, asegúrate de que todos estén
conscientes de su ubicación para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Despliegue del trípode:

Saca el trípode de su bolsa o estuche.
Despliega las patas del trípode hasta que estén completamente extendidas.
Asegúrate de que cada pata esté ajustada y bloqueada en su lugar utilizando los mecanismos de
bloqueo.

Ajuste de altura:

Utiliza las cerraduras de camara rápida para ajustar la altura de cada pata.
Asegúrate de que todas las patas estén a la misma altura para mantener la estabilidad.

Montaje del rifle:

Coloca el rifle en el cabezal del trípode, asegurándote de que esté bien sujeto por las mordazas de
goma.
Ajusta el cabezal para que el rifle esté en la posición deseada.

Ajustes de ángulo:

Utiliza el mecanismo de inclinación y rotación para ajustar el ángulo de tiro.
Asegúrate de que todos los ajustes estén bloqueados antes de disparar.

Uso de los pies:

Si estás en una superficie dura, utiliza las almohadillas de goma.
Para terrenos irregulares, gira los pies para activar las puntas de acero.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el trípode, asegúrate de desarmarlo completamente.
Recicla el aluminio y otros materiales de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el trípode en la basura común si está dañado; verifica si hay programas de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso, busca el contacto en la documentación del producto o visita el sitio web de
Prussia Precision.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro con el
Trípode Universal de Tiro de Prussia Precision.
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Guide de Sécurité pour le Trépied Universel de
Prussia Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi le Trépied Universel de Prussia Precision. Ce guide de sécurité a pour but de t'aider à utiliser ce
produit en toute sécurité et de manière efficace. Il est important de lire et de comprendre ces instructions avant
d'utiliser le trépied afin d'éviter tout risque d'accident ou de blessure.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le trépied est utilisé uniquement pour les activités pour lesquelles il a été conçu, comme le
soutien de ton arme à feu.
Vérifie régulièrement l'état du trépied, en particulier les jambes et le mécanisme de verrouillage, pour détecter
d'éventuels dommages.
Ne laisse pas le trépied sans surveillance lorsqu'il est utilisé, surtout dans des zones fréquentées ou à
proximité d'enfants.
Évite d'utiliser le trépied dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa stabilité.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et de trépieds.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le trépied sur une surface stable et plane pour éviter qu'il ne bascule.
Avant d'installer ton arme sur le trépied, assuretoi que le mécanisme de verrouillage est bien engagé.
Ne surcharge pas le trépied avec un poids supérieur à sa capacité maximale.
Lorsque tu utilises le trépied, fais attention aux mouvements brusques qui pourraient déséquilibrer
l'équipement.
Si tu utilises le trépied dans un environnement extérieur, sois conscient des obstacles potentiels autour de toi.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage et Inspection

Déballe soigneusement le trépied et vérifie qu'il n'y a pas de pièces manquantes ou endommagées.
Si tu remarques des dommages, ne l'utilise pas et contacte le fournisseur.

Mise en Place

Ouvre les jambes du trépied en les écartant jusqu'à ce qu'elles soient complètement déployées.
Utilise les verrous à came pour ajuster la hauteur des jambes selon tes besoins.
Assuretoi que les pieds du trépied sont bien en contact avec le sol.

Fixation de l'Arme

Place ton arme sur la tête de serrage universelle, en t'assurant qu'elle est bien sécurisée.
Vérifie que les mâchoires en caoutchouc maintiennent l'arme fermement sans l'endommager.

Ajustement de l'Aimant

Utilise le mécanisme de rotation à 360° et l'ajustement d'inclinaison pour orienter ton arme selon tes
besoins.
Assuretoi que les réglages sont bien verrouillés avant de tirer.

Rangement

Après utilisation, plie les jambes du trépied et rangele dans un endroit sec et sûr.
Évite de laisser le trépied à l'extérieur pour éviter la corrosion.

Instructions de Mise au Rebut



Si tu souhaites te débarrasser du trépied, faisle de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux métalliques et plastiques.
Ne jette pas le trépied dans les ordures ménagères; privilégie les centres de recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ton trépied, n'hésite pas à consulter le
site web du fabricant ou à contacter le service client.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, tu pourras profiter pleinement de ton Trépied
Universel de Prussia Precision tout en restant en sécurité. Merci de choisir un produit qui respecte les normes de
sécurité de l'UE !
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Guida di Sicurezza per il Treppiede Universale Prussia
Precision

Introduzione
Grazie per aver scelto il Treppiede Universale Prussia Precision. Questo treppiede è progettato per offrire supporto
stabile per cacciatori, tiratori di precisione e utenti tattici. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il treppiede sia montato correttamente prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il treppiede in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la stabilità.
Controlla regolarmente il treppiede per verificare eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare il treppiede oltre il peso massimo raccomandato.
Utilizzare il treppiede solo per l'uso previsto, evitando applicazioni non sicure.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso in Ambienti Esterni: Assicurati che il terreno sia stabile e pianeggiante per evitare ribaltamenti.
Maneggio: Impugnare il treppiede dalle gambe o dal corpo principale per evitare lesioni.
Attenzione ai Punti di Contatto: Le parti mobili possono causare schiacciamenti; maneggiare con cura.
Uso delle Funzioni: Seguire le istruzioni per attivare i punte in acciaio o le gomme, evitando di forzare i
meccanismi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio del Treppiede:

Sblocca le leve di bloccaggio delle gambe.
Estendi le gambe alla lunghezza desiderata.
Riattiva le leve di bloccaggio per fissare le gambe in posizione.

Installazione della Testa del Treppiede:

Posiziona la tua arma o attrezzatura sulla testa del treppiede.
Serrare il morsetto universale per fissare l'arma in modo sicuro.

Regolazione dell'Angolo:

Utilizza il meccanismo di inclinazione per regolare l'angolo di mira.
Ruota la testa del treppiede per ottenere una visuale a 360°.

Utilizzo in Diverse Condizioni:

Per superfici dure o interne, utilizza i pad in gomma.
Per terreni accidentati, ruota le gambe per attivare i punte in acciaio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il treppiede in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per evitare infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale del
produttore o contattare il servizio clienti locale.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Treppiede Universale Prussia
Precision. Assicurati di rimanere informato su eventuali avvisi di richiamo o aggiornamenti di sicurezza attraverso le
piattaforme ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

3.  

4.  

Bruksanvisning for Universal Shooting Tripod

Introduksjon
Takk for at du valgte Prussia Precision Universal Shooting Tripod. Denne stativet er designet for å gi stabil støtte for
jegere, presisjonsskyttere og taktiske brukere. For å sikre en trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst les og følg
disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at stativet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller slitasje.
Bruk alltid stativet på jevne og stabile overflater for å unngå velting.
Oppbevar stativet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke stativet i ekstreme værforhold som sterk vind eller kraftig regn.
Følg alltid produsentens anbefalinger for vedlikehold og oppbevaring.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Når du justerer bena, sørg for at de er helt låst på plass før du bruker stativet.
Ikke overstig den maksimale vektkapasiteten for stativet for å unngå skader.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker stativet, spesielt i nærheten av andre personer.
Bruk alltid stativet med rifler og utstyr som er korrekt festet for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av stativet:

Ta stativet ut av emballasjen og sjekk at alle deler er inkludert.
Åpne bena ved å trekke dem fra midten. Sørg for at de er helt utvidet.
Juster høyden på bena ved å bruke de raske kamlåser. Sørg for at de er låst på plass.

Feste utstyr:

Plasser riflen eller utstyret på den universelle klemmen.
Sørg for at klemmen griper utstyret sikkert med de gummierte kjeftene.
Kontroller at utstyret er stabilt før du begynner å bruke stativet.

Justering av posisjon:

Bruk 360° rotasjon og tiltjustering for å finne ønsket sikte.
Lås posisjonen når du er fornøyd med innstillingen.

Bruk av føttene:

Vri bena for å aktivere stålpiggene for bruk på ujevnt terreng eller bytt til gummiputer for innendørs
bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når stativet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler det i henhold til lokale avfallsregler.
Unngå å kaste stativet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av Universal Shooting Tripod, vennligst kontakt
produsenten direkte. Det er viktig å ha et EUbasert kontaktpunkt for sikkerhetshenvendelser.

Oppsummering



Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av Prussia Precision Universal
Shooting Tripod. Husk å rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene, og sjekk
for oppdateringer om tilbakekallinger på EU sin Safety Gateplattform. Takk for at du bidrar til en tryggere
brukeropplevelse.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Statywu Strzeleckiego
Prussia Precision

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Statywu Strzeleckiego Prussia Precision. Nasz produkt jest zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu stabilności i wsparcia podczas strzelania. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj statywu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i obrażeń.
Regularnie sprawdzaj statyw pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj statyw w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów i regulacji dotyczących strzelania.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że statyw jest stabilnie ustawiony na równej powierzchni przed użyciem.
Nie przeciążaj statywu. Sprawdź maksymalne obciążenie, które może utrzymać.
Zawsze korzystaj z uchwytu zabezpieczającego, aby zapobiec przypadkowemu upuszczeniu broni.
Używaj tylko akcesoriów rekomendowanych przez producenta.
Nie modyfikuj statywu, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Rozkładanie statywu:

Zdejmij statyw z torby i upewnij się, że wszystkie części są w komplecie.
Rozłóż nogi statywu, naciskając na dźwignie blokujące.
Ustaw nogi na pożądanej wysokości, a następnie zablokuj je w miejscu za pomocą dźwigni.

Montaż broni:

Użyj uniwersalnego uchwytu, aby zamocować broń na statywie.
Upewnij się, że uchwyt jest dobrze zaciśnięty, aby zapobiec przesunięciu się broni.
Sprawdź, czy broń jest stabilnie zamocowana przed rozpoczęciem strzelania.

Aiming i strzelanie:

Użyj regulacji 360° i nachylenia, aby dostosować kąt strzału.
Upewnij się, że statyw jest stabilny przed oddaniem strzału.
Po zakończeniu strzelania, zdemontuj broń z uchwytu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Statyw należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj statywu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być recyklingowane.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania statywu, prosimy o kontakt z przedstawicielem
firmy Prussia Precision.

Dziękujemy za wybór Statywu Strzeleckiego Prussia Precision. Bezpiecznego strzelania!
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Universal Shooting Tripod Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Prussia Precision Universal Shooting Tripodin. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä ja huollosta. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on koottu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä jalustaa, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä jalustaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa tasapainon menettämisen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä jalustaa tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Älä ylitä tuotteen maksimikuormitusta.
Ole varovainen, kun säädät jalustan korkeutta, jotta et purista sormiasi.
Käytä jalustaa vain sen suunnitellussa ympäristössä (esim. ulkona tai sisätiloissa).
Huomioi sään vaikutukset, kuten tuuli tai kosteus, jotka voivat vaikuttaa vakauteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Kokoaminen:

Poista kaikki osat pakkauksesta.
Kiinnitä jalat jalustaan varmistaen, että ne ovat tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että universaali puristuspää on kiinnitetty oikein.

Käyttö:

Aseta ase tai varuste puristuspäähän ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Säädä jalustan korkeus nopeasti kammiolukkojen avulla.
Käännä jalustaa tarvittaessa 360° ja säädä kallistusta halutun kulman saavuttamiseksi.
Muuta jalustan jalkojen toimintoa kääntämällä niitä: kumipohjat sisätiloihin ja teräspiikit epätasaiselle
maalle.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset määräykset ja suositukset tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että ilmoitat kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista viranomaisille. Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset tuotevedot ja päivitykset.

Pidä tämä ohje tallessa tulevaa käyttöä varten. Turvallinen ja tehokas käyttö varmistaa parhaan mahdollisen
kokemuksen Prussia Precision Universal Shooting Tripodin kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för Prussia Precision
Universal Shooting Tripod

Introduktion
Tack för att du valt Prussia Precision Universal Shooting Tripod. Denna tripod är designad för att ge stabilt stöd för
jägare, precisionsskyttar och taktiska användare. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att benens lås är ordentligt säkrade innan du använder stativet.
Använd alltid stativet på stabila och jämna ytor för att förhindra att det välter.
Undvik att överbelasta stativet med tunga vapen eller utrustning som överskrider dess kapacitet.
När du justerar höjden på benen, se till att de är låsta på plats innan du släpper stativet.
Använd gummifötterna för inomhusbruk och stålspetsarna för utomhusbruk på ojämna ytor.

Instruktioner för installation och användning

Montering av stativet:

Ta ut stativet ur förpackningen och kontrollera att alla delar är intakta.
Fäll ut benen och se till att de är låsta på plats.
Justera benens höjd genom att trycka på kamlåsen och dra ut eller skjuta in benen tills önskad höjd
uppnås. Lås benen på plats igen.

Användning av klämhuvudet:

Placera ditt vapen eller utrustning i klämhuvudet.
Justera klämhuvudet så att det sitter ordentligt fast med de gummibelagda käftarna.
Kontrollera att klämhuvudet är ordentligt låst innan du börjar sikta.

Justering av vinklar:

Använd det smidiga tilt och svängsystemet för att justera vinkel och riktning.
Se till att låsen är aktiverade för att förhindra oavsiktliga rörelser under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning och avfallshantering av metall och plast.
Om produkten är skadad, se till att den inte kan användas igen innan du kasserar den.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren. Det finns en EUbaserad kontaktpunkt för säkerhetsfrågor
relaterade till produkten.

Tack för att du valde Prussia Precision Universal Shooting Tripod. Vi önskar dig en säker och framgångsrik
användning av din nya produkt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
univerzální střelecký stativ

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili univerzální střelecký stativ Prussia Precision. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval stabilní podporu pro lovce, přesné střelce a taktické uživatele. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální využití produktu, prosím, přečtěte si následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl stativ používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části stativu v dobrém stavu a správně zajištěny.
Používejte stativ pouze na stabilních a rovných plochách, abyste předešli převrhnutí.
Nedovolte dětem používat stativ bez dozoru dospělé osoby.
Udržujte stativ mimo dosah dětí a zvířat, když není používán.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při nastavování výšky nohou používejte rychlé zámky opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Při otáčení a naklápění stativu se ujistěte, že máte pevný úchop a že se nikdo nenachází v blízkosti pohybující
se části.
Pokud používáte stativ na nerovném nebo kluzkém povrchu, vždy aktivujte ocelové hroty pro lepší stabilitu.
Při používání stativu v chladných nebo vlhkých podmínkách dbejte na to, abyste udrželi suché úchopy pro
maximální kontrolu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava stativu:

Vyjměte stativ z obalu a rozložte nohy do stabilní polohy.
Zkontrolujte, zda jsou všechny rychlé zámky nohou správně zajištěny.

Nastavení výšky:

Uvolněte rychlé zámky na nohou a nastavte požadovanou výšku.
Znovu zajistěte rychlé zámky, aby se nohy pevně držely.

Montáž zařízení:

Umístěte svou zbraň nebo zařízení do univerzálního upínacího hlavy.
Ujistěte se, že je zařízení bezpečně uchyceno pomocí gumových čelistí.

Nastavení pozice:

Pomocí otočení a naklápění nastavte požadovaný úhel a směr.
Zkontrolujte, zda je vše pevně zajištěno před zahájením střelby.

Údržba:

Po použití otřete stativ suchým hadříkem a zkontrolujte, zda není poškozen.
Uložte stativ na suché a bezpečné místo mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci stativu se ujistěte, že je řádně rozebrán a žádné části nebudou představovat nebezpečí pro
ostatní.
Zlikvidujte stativ v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je stativ poškozen, zvažte jeho recyklaci v souladu s ekologickými standardy.



Kontakt pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu kontaktujte příslušný evropský kontaktní bod, který je
uveden na obalu produktu nebo v uživatelské příručce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užívejte si používání vašeho univerzálního
střeleckého stativu Prussia Precision a mějte na paměti bezpečnostní opatření pro bezproblémový zážitek.


